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Lampiran 1

Daftar Informan

Nama
Umur
Pendidikan
Pekerjaan
Alamat

Nama
Umur
Pendidikan
Pekerjaan
Alamat

Nama
Umur
Pendidikan
Pekerjaan
Alamat

Nama
Umur
Pendidikan
Pekerjaan
Alamat

Nama
Umur
Pendidikan
Pekerjaan
Alamat

Nama
Umur
Pendidikan
Pekerjaan
Alamat

Pasut

78 thn

Sekolah Rakyat
Pandai Besi/petani

Desa Jambu Baru (Marabahan)

Marpuah
65

Dewa (tabib desa)

Desa Jambu Baru (Marabahan)

Gusti Samsuri

70

Sekolah Rakyat
Tani/Nelayan

Desa Pendang (Buntok)

Adin

68

Sekolah Rakyat

Dewa (tabib desa)

Desa Pendang (Buntok)

Nurliani

70

Sekolah Rakyat

Dewa (tabib desa)

Juking Pajang (Purukcahu)

Amang Haji Kape

69

Sekolah Rakyat

pedagang dan nelayan
Juking Pajang (Purukcahu)
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Lampiran 2

INSTRUMEN PENELITIAN
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Lampiran 3

DAFTAR 200
KOSA KATA DASAR SWADESH PADA
BAKUMPAI MARABAHAN, BAKUMPAI BUNTOK, BAKUMPAI PURUK CAHU, BAHASA DAYAK NGAJU, DAN
BAHASA MELAYU BANJAR

No Glos Bakumpai Marabahan Bakumpai Buntok
(BKM) (BKB)
A MANUSIA DAN KEKERABATAN
1 | orang uluh oloh
2 | laki-laki hatuwe hatuwe
3 | perempuan bawian bawi
4 | suami bane bane +
5 | isteri sawa sawe +
6 | bapak apa apa +
7 |ibu ama uma +
8 | anak anak anak +
9 | nama naran aran +
10 | siapa yaweh yaweh +
B. KATA GANTI DIRI DAN KEPUNYAAN
11 | aku ulun yaku -
12 | kamu (tunggal) pian ikau -
13 | dia/ia eyei iye/eyei +
14 | kami ikih ekei/ikih +
15 | kita itah itah +
16 | kamu (jamak) ketuh ketuh +
17 | mereka ewei ewen +

C. ANGGOTA BADAN DAN BAGIAN TUBUH
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18 | tangan lene lene
19 | kaki pai pai
20 | kulit kulimbit kulit
21 | punggung pungun likur
22 | perut tanae tanae
23 | tulang tulan tulan
24 | usus ucus/isi tanae isi tanae
25 | hati atei atei
26 | susu tusu tusu
27 | bahu bahan baha
28 | darah daha daha
29 | kepala takuluk takolok
30 | leher uyat uyat
31 | rambut balau balau
32 | hidung hidug urun
33 | mulut fame flame
34 | gigi kasene kasine
35 | lidah jela jela
36 | telinga talina pindin
37 | mata mate mate
38 | daging isei/dagin isei/isi
D. BINATANG DAN SATWA
39 anjing asu asu
40 tikus tikus tikus
41 ular handepe handipe

QLO
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42 cacing uler uler
43 kutu guti guti
44 nyamuk famuk flamuk
45 laba-laba sababagkan lawa/sababagkar
46 ikan lauk lauk
47 burung buruny burug
48 telur hantiluh hanteluh
49 sayap palapas palapas
50 bulu bulu bulu
51 terbang mantarawan hantarawarp
52 ekor buntut ikuh
E. TUMBUHAN DAN TANAMAN
53 kayu kayu kayu
54 rumput uru uru
55 dahan dan cikan
56 daun dawen/daun dawen
57 akar uhat uhat
58 bunga kamban kamban
59 buah bua bua
60 tanam tanam imbul
61 tumbuh tumbu tumbu
F. MAKAN(AN) DAN MINUM(AN)
62 | menanak mampakasak barapi
63 | makan kuman kuman
64 | minum mihup nihup
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65 | gigit mangigit mankit
66 | kunyah kufiah mamah
67 | mengisap insep insep
68 | muntah muta muta
G. RUMAH DAN BAGIANNYA
69 | rumah huma huma
70 | atap hatep hatap
H. BENDA, ALAT DAN ALAM
71 | jalan jalan,timbuk karatak.jalan
72 | jarum pilus pilus
73 | tali tali tali
74 | debu dabu habu
75 | abu dabu kabu
76 | api apui apui
77 | asap ansep ansep
78 | garam uyah uyah
79 | tanah petak petak
80 | batu batu batu
81 | pasir pasir pasir
82 | air danum danum
83 | laut laut laut
84 | danau danau/luhak danau
85 | hujan ujan ujan
86 | minyak/lemak enak enak
87 | ludah luja luja
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88 | hutan kayuan himba
89 | langit lapit lapit
90 | awan awan awan
91 | kabut kabus kabut
92 | bulan bulan bulan
93 | bintang bintan bintan
94 | kilat kilat kilat
95 | guntur garugum habefat
96 | angin anin anin

I. PERBUATAN DAN PENCARIAN
97 | berjalan mananju mananju
98 | datang dumah dumah
99 | belok biluk belok
100 | berenang banagui hananui
101 | berpikir bapikir bapikir
102 | bernapas/nyawa | mananser manahase
103 | mencium mafium mafium
104 | tertawa tatawe tatawe
105 | menangis manapis mananis
106 | mendengar mabhinin mahiniy
107 | melihat maalan malarg
108 | menguap manalap malalap

(kantuk)

109 | tidur mantiruh/gurin mantiruh
110 | berbaring barabah mampenter
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111 | bermimpi nupi nupi

112 | duduk munduk munduk
113 | berdiri menden mender
114 | berkata mafewut bapander
115 | menjahit manjahit manjait
116 | berburu mangilau bahuru
117 | menembak manembak manembak
118 | menikam suduk mafodok
119 | memukul mahantam mamantu
120 | mencuri mainun manakau
121 | membunuh mampatei mamunu
122 | menggaruk mangayau mangayau
123 | memotong tetek manetek
124 | membelah balah mafila
125 | bekerja bagawi bagawi
126 | memilih mailih mamilih
127 | memeras mahamis mahamis
128 | memegang mainkut, maimbin mimbig
129 | menggali manabuk manali
130 | membeli mamili mamili
131 | membuka mambuka mauwap
132 | menumbuk menepe manepe
133 | melempar manimbai manjakah
134 | meniup maniup maniup
135 | membakar manusul manusul
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136 | bersembunyi sahukan basahukan
137 | ikat petep kahut

J. SIFAT DAN KEADAAN
138 kotor rigat rigat
139 tahu katawan hatawan
140 takut mekeh mikeh
141 mati matei matei
142 hidup belum belum
143 tajam bafihi bafihi
144 tumpul tumpul tumpul
145 jatuh jatu catu
146 busuk buruk maram
147 alir alir alir
148 panas balasu balasu
149 dingin sadenen sadenen
150 kering teyah/keyan teyah,keyan
151 basah babisa babisa
152 berat behat behat
153 naik mandai mandai
154 dekat tukep tokep
155 | jauh kejau kejau
156 kecil kurik/halui korik
157 besar ganal hai
158 pendek pandak pandak
159 panjang panjang panjarg
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160 tipis nipis tipis
161 tebal tabal tabal
162 sempit kipit kurik
163 lebar laga laga
164 malu pahamen mahawen
165 tua bakas bakas
166 baru hafar hanar,bahuwa
167 baik bagus bagus
168 jahat maura-ura jahat
169 benar bujur bujur
K. SAKIT DAN PENYAKIT
170 | sakit haban haban
171 | bengkak kemban kemban
L. ANGKA DAN BILANGAN
172 | hitung reken reken
173 | satu eje ice
174 | dua due due
175 | tiga telu telu
176 | empat epat epat
M. WARNA
177 | hitam bamarem bamarem
178 | putih baputi baputi
179 | merah bahandarp bahandarp
180 | kuning bahenda bahenda
181 | hijau bahijau bahijau

N. WAKTU

RELASI BAHASA BAKUMPAI DI MARABAHAN DENGAN BAHASA BAKUMPAI DI BUNTOK DAN
PURUK CAHU
MISRITA, SS.,M.HUM., Prof. Dr. Soepomo Poedjosoedarmo; Dr. Inyo Yos Fernandez

Universitas Gadjah Mada, 2015 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/

OOt



UNIVERSITAS
GADJAH MADA

182 | malam hamalem hamalem

183 | hari andau andau

184 | tahun fielu fielu

185 | depan hadep hadep/naharep
0. ARAH

186 | kiri sambil sambil

187 | kanan gintawu gentawu

188 | di Si si

189 | di dalam si huan si huan

190 | di atas si hunjun si hunjun

191 | di bawah si penda si penda

192 | di mana si kuweh si kuweh
P. KATA-KATA FUNGSIONAL

193 | ini jetuh jituh

194 | itu jete jete

195 | apa en en

196 | lain beken beken

197 | semua samandeyah samandeyah

198 | dan depan depan

199 | jikalau jaka jika

200 | bagaimana kilau kueh kakueh

Hubungan kekerabatan BKM-BKB = 177/200x100 = 88,5 pembulatan 89%
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Lampiran 3 (Lanjutan)

DAFTAR 200
KOSA KATA DASAR SWADESH PADA
BAKUMPAI MARABAHAN, BAKUMPAI BUNTOK, BAKUMPAI PURUK CAHU, BAHASA DAYAK NGAJU, DAN
BAHASA MELAYU BANJAR

No Glos Bakumpai Marabahan Bakumpai Puruk
(BKM) Cahu (BKP)

A MANUSIA DAN KEKERABATAN

1 | orang uluh oloh +
2 | laki-laki hatuwe hatuwe +
3 | perempuan bawian bawi +
4 | suami bane bane +
5 | isteri sawa sawe +
6 | bapak apa apa +
7 ibu ama uma/indan +
8 | anak anak anak +
9 | nama naran aran +
10 | siapa yaweh yaweh +

B. KATA GANTI DIRI DAN KEPUNYAAN

11 | aku ulun yaku -
12 | kamu (tunggal) pian ikau -
13 | dia/ia eyei eyei +
14 | kami ikih ekei/ikih +
15 | kita itah itah +
16 | kamu (jamak) ketuh kituh +
17 | mereka ewei awei +

C. ANGGOTA BADAN DAN BAGIAN TUBUH
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18 | tangan lene lene
19 | kaki pai pai
20 | kulit kulimbit kulit
21 | punggung pungun likur
22 | perut tanae tanai
23 | tulang tulan tulan
24 | usus ucus/isi tanae bakah tanai
25 | hati atei atei
26 | susu tusu tusu
27 | bahu bahan bahe
28 | darah daha daha
29 | kepala takuluk takuluk
30 | leher uyat uyat
31 | rambut balau balau
32 | hidung hidun urun
33 | mulut fame flame
34 | gigi kasepe kasine/kasena
35 | lidah jela jela
36 | telinga talina pindin
37 | mata mate mate
38 | daging isei/dagin isei

D. BINATANG DAN SATWA
39 anjing asu asu
40 tikus tikus tikus
41 ular handepe handipe
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42 cacing uler cacin/uler
43 kutu guti tume
44 nyamuk flamuk flamuk
45 laba-laba sababankan lawa/sababankar
46 ikan lauk lauk
47 burung burup burun
48 telur hantiluh hantiluh
49 sayap palapas palapas
50 bulu bulu bulu
51 terbang mantarawap hantarawan
52 ekor buntut ikuh

E. TUMBUHAN DAN TANAMAN
53 kayu kayu kayu
54 rumput uru uru
55 dahan dan daan
56 daun dawen/daun dawen
57 akar uhat uhat
58 bunga kamban kamban
59 buah bua bua
60 tanam tanam imbul
61 tumbuh tumbu tumbu

F. MAKAN(AN) DAN MINUM(AN)
62 | menanak mampakasak barapi
63 | makan kuman kuman
64 | minum mihup nihup
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65 | gigit mangigit mankit

66 | kunyah kufiah mamah

67 | mengisap insep insep

68 | muntah muta muta
G. RUMAH DAN BAGIANNYA

69 | rumah huma huma

70 | atap hatep atep
H. BENDA, ALAT DAN ALAM

71 | jalan jalan,timbuk karatak,jalan
72 | jarum pilus pilus
73 | tali tali tali

74 | debu dabu dabu
75 | abu dabu habu
76 | api apui apui
77 | asap ansep ansep
78 | garam uyah uyah
79 | tanah petak petak
80 | batu batu batu
81 | pasir pasir pasir
82 | air danum danum
83 | laut laut laut
84 | danau danau/luhak danau
85 | hujan ujan ujan
86 | minyak/lemak efiak efiak
87 | ludah luja luja
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88 | hutan kayuan himba
89 | langit lapit lanit
90 | awan awan awan
91 | kabut kabus kabut
92 | bulan bulan bulan
93 | bintang bintan bintan
94 | kilat kilat kilat
95 | guntur garugum garugum
96 | angin agnin anin

I. PERBUATAN DAN PENCARIAN
97 | berjalan mananju mananju
98 | datang dumah dumah
99 | belok biluk manimpan
100 | berenang bananui hananui
101 | berpikir bapikir bapikir
102 | bernapas/nyawa | manansen manansen
103 | mencium mafium mafium
104 | tertawa tatawe tatawe
105 | menangis manapis mananis
106 | mendengar mahinin mahiniy
107 | melihat maalay malar
108 | menguap manalap manalap

(kantuk)

109 | tidur mantiruh/gurin mantiruh
110 | berbaring barabah babarin
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111 | bermimpi nupi nupi

112 | duduk munduk munduk
113 | berdiri menden mender
114 | berkata mafewut bapander
115 | menjahit manjahit manjait
116 | berburu mangilau mandup
117 | menembak manembak manembak
118 | menikam suduk mafiuduk
119 | memukul mahantam mamantu
120 | mencuri mainun manakau
121 | membunuh mampatei mamunu
122 | menggaruk mangayau mangayau
123 | memotong tetek manetek
124 | membelah balah mafila
125 | bekerja bagawi bagawi
126 | memilih mailih mamilih
127 | memeras mahamis mahamis
128 | memegang mainkut, maimbin mimbin
129 | menggali manabuk manali
130 | membeli mamili mamili
131 | membuka mambuka maiwap
132 | menumbuk menepe manepe
133 | melempar manimbai tenkalun
134 | meniup maniup manihun
135 | membakar manusul manusul
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136 | bersembunyi sahukan basahukan
137 | ikat petep kahut
J. SIFAT DAN KEADAAN
138 kotor rigat rigat
139 tahu katawan katawan
140 takut mekeh mikeh
141 mati matei matei
142 hidup belum bilum
143 tajam bafihi bafihi
144 tumpul tumpul tumpul
145 jatuh jatu jatu
146 busuk buruk maram
147 alir alir alir
148 panas balasu balasut
149 dingin sadenen sadingen
150 kering teyah/keyan keyan
151 basah babisa babisa
152 berat behat bihat
153 naik mandai mandai
154 dekat tukep tukep
155 | jauh kejau kejau
156 kecil kurik/halui kurik
157 besar ganal hai
158 pendek pandak pandak
159 panjang panjang panjang
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160 tipis nipis tipis
161 tebal tabal tabal
162 sempit kipit Kipit
163 lebar laga laga
164 malu pahamen mahamen
165 tua bakas bakas
166 baru hafar bahuwa
167 baik bagus bagus
168 jahat maura-ura jahat
169 benar bujur bujur
K. SAKIT DAN PENYAKIT
170 | sakit haban haban
171 | bengkak kemban kemban
L. ANGKA DAN BILANGAN
172 | hitung reken reken
173 | satu eje ije
174 | dua due due
175 | tiga telu tilu
176 | empat epat epat
M. WARNA
177 | hitam bamarem bamarem
178 | putih baputi baputi
179 | merah bahandarp bahandarp
180 | kuning bahenda bahenda
181 | hijau bahijau bahijau

N. WAKTU
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182 | malam hamalem hamalem

183 | hari andau andau

184 | tahun fielu fielu

185 | depan hadep hadep/naharep
0. ARAH

186 | kiri sambil sambil

187 | kanan gintawu gentawu

188 | di Si si

189 | di dalam si huan si huan

190 | di atas si hunjun si hunjun

191 | di bawah si penda si penda

192 | di mana si kuweh si kuweh
P. KATA-KATA FUNGSIONAL

193 | ini jetuh jituh

194 | itu jete jite

195 | apa en en,narai

196 | lain beken beken

197 | semua samandeyah samandeyah

198 | dan depan denan

199 | jikalau jaka jika

200 | bagaimana kilau kueh kakueh

Hubungan kekerabatan BKM-BKP = 174/200x100 = 87%
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Lampiran 3 (Lanjutan)

DAFTAR 200
KOSA KATA DASAR SWADESH PADA
BAKUMPAI MARABAHAN, BAKUMPAI BUNTOK, BAKUMPAI PURUK CAHU, BAHASA DAYAK NGAJU, DAN
BAHASA MELAYU BANJAR

No Glos Bakumpai Marabahan Bahasa Dayak
(BKM) Ngaju (DNG)
A MANUSIA DAN KEKERABATAN
1 | orang uluh oloh +
2 | laki-laki hatuwe hatuwe +
3 | perempuan bawian bawi +
4 | suami bane bane +
5 | isteri sawa sawe +
6 | bapak apa bapa +
7 |ibu ama umai +
8 | anak anak anak +
9 | nama naran aran +
10 | siapa yaweh eweh +

B. KATA GANTI DIRI DAN KEPUNYAAN

11 | aku ulun aku -
12 | kamu (tunggal) pian ikau -
13 | dia/ia eyei iye +
14 | kami ikih ikei +
15 | kita itah itah +
16 | kamu (jamak) ketuh ketun +
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17 | mereka ewei elen
C. ANGGOTA BADAN DAN BAGIAN TUBUH
18 | tangan lene lene
19 | kaki pai pai
20 | kulit kulimbit pupus
21 | punggung pungun likut
22 | perut tanae kanae
23 | tulang tulan tulan
24 | usus ucus/isi tanae bakah
25 | hati atei atei
26 | susu tusu tusu
27 | bahu bahan bahu
28 | darah daha daha
29 | kepala takuluk takolok
30 | leher uyat bono
31 | rambut balau balau
32 | hidung hiduny urun
33 | mulut fame flama
34 | gigi kasene kasina
35 | lidah jela jela
36 | telinga talina pindip
37 | mata mate mate
38 | daging isei dagin
D. BINATANG DAN SATWA
39 anjing asu asu
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40 tikus tikus balawau
41 ular handepe handipe
42 cacing uler handalai
43 kutu guti guti
44 nyamuk famuk flamuk
45 laba-laba sababankan lalawa
46 ikan lauk lauk
47 burung buruny burupg
48 telur hantiluh tanteluh
49 sayap palapas palapas
50 bulu bulu bulu
51 terbang mantarawar tarawan
52 ekor buntut ikuh
E. TUMBUHAN DAN TANAMAN
53 kayu kayu kayu
54 rumput uru uru
55 dahan dan edan
56 daun dawen/daun dawen
57 akar uhat uhat
58 bunga kamban kamban
59 buah bua bua
60 tanam tanam imbul
61 tumbuh tumbu tumbu
F. MAKAN(AN) DAN MINUM(AN)
62 | menanak mampakasak barapi

RELASI BAHASA BAKUMPAI DI MARABAHAN DENGAN BAHASA BAKUMPAI DI BUNTOK DAN
PURUK CAHU
MISRITA, SS.,M.HUM., Prof. Dr. Soepomo Poedjosoedarmo; Dr. Inyo Yos Fernandez

Universitas Gadjah Mada, 2015 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/

Ot



UNIVERSITAS
GADJAH MADA

RELASI BAHASA BAKUMPAI DI MARABAHAN DENGAN BAHASA BAKUMPAI DI BUNTOK DAN

PURUK CAHU

MISRITA, SS.,M.HUM., Prof. Dr. Soepomo Poedjosoedarmo; Dr. Inyo Yos Fernandez
Universitas Gadjah Mada, 2015 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/

63 | makan kuman kuman
64 | minum mihup mihup
65 | gigit mangigit pankit
66 | kunyah kufah kufah
67 | mengisap insep isep
68 | muntah muta muta
G. RUMAH DAN BAGIANNYA
69 | rumah huma huma
70 | atap hatep sapau
H. BENDA, ALAT DAN ALAM
71 | jalan timbuk jalan
72 | jarum jarum pilus
73 | tali tali tali
74 | debu dabu dabu
75 | abu abu kawu
76 | api apui apui
77 | asap ansep asep
78 | garam uyah uyah
79 | tanah petak petak
80 | batu batu batu
81 | pasir pasir pasir
82 | air danum danum
83 | laut laut tasik
84 | danau danau luhak
85 | hujan ujan ujan
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86 | minyak/lemak enak mefiak
87 | ludah luja luja
88 | hutan kayuan parak kayu
89 | langit lapit lapit
90 | awan awan awan
91 | kabut kabus kaput
92 | bulan bulan bulan
93 | bintang bintay patendo
94 | kilat kilat kilat
95 | guntur garugum guruh
96 | angin agnin riwut

I. PERBUATAN DAN PENCARIAN
97 | berjalan mananju mananjun
98 | datang dumah lembut
99 | belok biluk mahiwan
100 | berenang banagui hananui
101 | berpikir bapikir tiruk
102 | bernapas/nyawa | manansen manahasern
103 | mencium mafium mafinut
104 | tertawa tatawe tatawe
105 | menangis manapis manapis
106 | mendengar mahiniy mahiniy
107 | melihat maalan mampayah
108 | menguap manalap manuap

(kantuk)
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109 | tidur gurin batiruh
110 | berbaring barabah menter
111 | bermimpi nupi nupi

112 | duduk munduk munduk
113 | berdiri mender mender
114 | berkata mafiewut hakotak
115 | menjahit manjahit mitur

116 | berburu mangilau manar
117 | menembak manembak manembak
118 | menikam suduk mafuduk
119 | memukul mahantam mamantu
120 | mencuri mainun manakau
121 | membunuh mampatei mamunu
122 | menggaruk mangayau mangayau
123 | memotong tetek manetek
124 | membelah balah mafila
125 | bekerja bagawi bagawi
126 | memilih mailih mamilih
127 | memeras mahamis mahamis
128 | memegang mainkut maimbin
129 | menggali manabuk mangali
130 | membeli mamili mamili
131 | membuka mambuka mambuka
132 | menumbuk menepe menepe
133 | melempar manimbai manjakah
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134 | meniup maniup mahimun
135 | membakar manusul manutun
136 | bersembunyi sahukan sahukan
137 | ikat ikat peten

J. SIFAT DAN KEADAAN
138 kotor rigat papa/halik
139 tahu katawan katawan
140 takut mekeh mikeh
141 mati matei matei
142 hidup belum belum
143 tajam bafiihi tajim/runcin
144 tumpul tumpul tumpul
145 jatuh jatu labu
146 busuk buruk maram
147 alir alir alir
148 panas balasu balasut
149 dingin sadenen sadinen
150 kering teyah keyan
151 basah babisa bisa
152 berat behat behat
153 naik mandai mandai
154 dekat tukep tukep
155 jauh kejau kejau
156 kecil kurik halui
157 besar ganal hai
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158 pendek endek pandak
159 panjang panjapy panjarg
160 tipis nipis tipis
161 tebal kandal tabal
162 sempit kipit seke
163 lebar laga laga
164 malu pahamen hawen
165 tua bakas bakas
166 | baru hafiar taheta
167 baik bagus bahalap
168 jahat maura-ura jahat
169 benar bujur bujur
K. SAKIT DAN PENYAKIT
170 | sakit haban kapehe
171 | bengkak kemban kemban
L. ANGKA DAN BILANGAN
172 | hitung reken mise
173 | satu eje ije
174 | dua due due
175 | tiga telu telu
176 | empat epat epat
M. WARNA
177 | hitam bamarem babilem
178 | putih baputi baputi
179 | merah bahandarp bahandarp
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180 | kuning bahenda bahenda
181 | hijau bahijau bahijau
N. WAKTU
182 | malam hamalem hamalem
183 | hari andau andau
184 | tahun fielu fielu
185 | depan hadep taharep
0. ARAH
186 | kiri sambil sambil
187 | kanan gintawu gantawu
188 | di Si hopy
189 | di dalam si huap hon huan
190 | di atas si hunjun hony hunjun
191 | di bawah si penda hon penda
192 | di mana si kuweh hon kuweh
P. KATA-KATA FUNGSIONAL
193 | ini jetuh ituh
194 | itu jete jite
195 | apa en narai
196 | lain lain beken
197 | semua samandeyah uras
198 | dan depan tuntan
199 | jikalau jaka mun
200 | bagaimana kilau kueh kanampi

Hubungan kekerabatan BKM-DNG = 120/200x100 = 60%
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Lampiran 3 (Lanjutan)

DAFTAR 200
KOSA KATA DASAR SWADESH PADA
BAKUMPAI MARABAHAN, BAKUMPAI BUNTOK, BAKUMPAI PURUK CAHU, BAHASA DAYAK NGAJU, DAN
BAHASA MELAYU BANJAR

No Glos Bakumpai Marabahan Bahasa Melayu
(BKM) Banjar (Bjr)

A MANUSIA DAN KEKERABATAN

1 | orang uluh urap -
2 | laki-laki hatuwe lalakian -
3 | perempuan bawian babinian -
4 | suami bane laki -
5 | isteri sawa bini -
6 | bapak apa abah -
7 |ibu ama uma +
8 | anak anak anak +
9 | nama naran naran +
10 | siapa yaweh sapa -

C. KATA GANTI DIRI DAN KEPUNYAAN

11 | aku ulun aku -
12 | kamu (tunggal) pian ikam -
13 | dia/ia eyei ina -
14 | kami ikih kami -
15 | kita itah kita -
16 | kamu (jamak) ketuh buhan ikam -
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17 | mereka ewei buhanfia
C. ANGGOTA BADAN DAN BAGIAN TUBUH
18 | tangan lene tangan
19 | kaki pai batis
20 | kulit kulimbit kulimbit
21 | punggung pungun balakan
22 | perut tanae parut
23 | tulang tulan tulan
24 | usus ucus/isi tanae paparutan
25 | hati atei hati
26 | susu tusu susu
27 | bahu bahan bahu
28 | darah daha darah
29 | kepala takuluk kapala
30 | leher uyat pangulu
31 | rambut balau rambut
32 | hidung hiduny hidun
33 | mulut fiame muntuny
34 | gigi kasene gigi
35 | lidah jela ilat
36 | telinga talina talina
37 | mata mate mata
38 | daging isei dagiy
D. BINATANG DAN SATWA
39 anjing asu hadupan
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40 tikus tikus tikus
41 ular handepe ular
42 cacing uler cacin
43 kutu guti kutu
44 nyamuk famuk flamuk
45 laba-laba sababankan lawa
46 ikan lauk iwak
47 burung buruny burupg
48 telur hantiluh intalu
49 sayap palapas halar
50 bulu bulu bulu
51 terbang mantarawan tarabapg
52 ekor buntut buntut
E. TUMBUHAN DAN TANAMAN
53 kayu kayu kayu
54 rumput uru rumput
55 dahan dan dahan
56 daun dawen/daun dawun
57 akar uhat urat
58 bunga kamban kamban
59 buah bua buah
60 tanam tanam tanam
61 tumbuh tumbu tumbuh
F. MAKAN(AN) DAN MINUM(AN)
62 | menanak mampakasak mamasak
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63 | makan kuman makan
64 | minum mihup minum
65 | gigit mangigit igut
66 | kunyah kufah kufah
67 | mengisap insep isap
68 | muntah muta muwak
G. RUMAH DAN BAGIANNYA
69 | rumah huma rumah
70 | atap hatep bubunan
H. BENDA, ALAT DAN ALAM
71 | jalan timbuk jalan
72 | jarum jarum pilus
73 | tali tali tali
74 | debu dabu dabu
75 | abu abu habu
76 | api apui api
77 | asap ansep asap
78 | garam uyah uyah
79 | tanah petak tanah
80 | batu batu watu
81 | pasir pasir pasir
82 | air danum bafiu
83 | laut laut laut
84 | danau danau danau
85 | hujan ujan hujan
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86 | minyak/lemak enak lamak
87 | ludah luja ludah
88 | hutan kayuan hutan
89 | langit lapit lapit
90 | awan awan rakun
91 | kabut kabus kabut
92 | bulan bulan bulan
93 | bintang bintay bintan
94 | kilat kilat kilat
95 | guntur garugum guntur
96 | angin agnin anin

I. PERBUATAN DAN PENCARIAN
97 | berjalan mananju bajalan
98 | datang dumah datap
99 | belok biluk baliun
100 | berenang banagui bakufiuy
101 | berpikir bapikir bapikir
102 | bernapas/nyawa | manansen bahinak
103 | mencium mafium mafium
104 | tertawa tatawe tatawa
105 | menangis manapis manapis
106 | mendengar mahinip mandanar
107 | melihat maalan malihat
108 | menguap manalap manuap

(kantuk)
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109 | tidur gurin gurip

110 | berbaring barabah barabah
111 | bermimpi nupi mimpi

112 | duduk munduk duduk

113 | berdiri menden badiri

114 | berkata mafewut bapander
115 | menjahit manjahit manjahit
116 | berburu mangilau baburu

117 | menembak manembak manembak
118 | menikam suduk mafiuduk
119 | memukul mahantam mahantam
120 | mencuri mainun mancuntan
121 | membunuh mampatei mambunuh
122 | menggaruk mangayau mangaru
123 | memotong tetek manatak
124 | membelah balah mambalah
125 | bekerja bagawi bagawi

126 | memilih mailih mamilih
127 | memeras mahamis mamaras
128 | memegang mainkut maminkut
129 | menggali manabuk mancunkal
130 | membeli mamili manukar
131 | membuka mambuka mambuka
132 | menumbuk menepe manumbuk
133 | melempar manimbai manawak
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134 | meniup maniup maniup
135 | membakar manusul mambanam
136 | bersembunyi sahukan basambufii
137 | ikat ikat ikat

J. SIFAT DAN KEADAAN
138 kotor rigat purici
139 tahu katawan tahu
140 takut mekeh takutan
141 mati matei mati
142 hidup belum hidup
143 tajam bafiihi landap
144 tumpul tumpul tumpul
145 jatuh jatu gugur
146 busuk buruk buruk
147 alir alir alir
148 panas balasu panas
149 dingin sadenen digin
150 kering teyah karip
151 basah babisa basah
152 berat behat barat
153 naik mandai naik
154 dekat tukep parak
155 jauh kejau jauh
156 kecil kurik halus
157 besar ganal ganal

RELASI BAHASA BAKUMPAI DI MARABAHAN DENGAN BAHASA BAKUMPAI DI BUNTOK DAN
PURUK CAHU
MISRITA, SS.,M.HUM., Prof. Dr. Soepomo Poedjosoedarmo; Dr. Inyo Yos Fernandez

Universitas Gadjah Mada, 2015 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/

ooV



UNIVERSITAS
GADJAH MADA

158 pendek endek hendep
159 panjang panjapy panjarg
160 tipis nipis nipis
161 tebal kandal kandal
162 sempit kipit halus
163 lebar laga lumbah
164 malu pahamen supan
165 tua bakas tuha
166 baru hafiar hafiar
167 baik bagus bagus
168 jahat maura-ura mahaur
169 benar bujur bujur
K. SAKIT DAN PENYAKIT
170 | sakit haban sakit
171 | bengkak kemban bankak
L. ANGKA DAN BILANGAN
172 | hitung reken wilagi
173 | satu eje asa
174 | dua due duwa
175 | tiga telu talu
176 | empat epat ampat
M. WARNA
177 | hitam bamarem hiran
178 | putih baputi putih
179 | merah bahandar haban
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180 | kuning bahenda kuniy
181 | hijau bahijau hijau
N. WAKTU
182 | malam hamalem malam
183 | hari andau hari
184 | tahun fielu tahun
185 | depan hadep kena
0. ARAH
186 | kiri sambil kiwa
187 | kanan gintawu kanan
188 | di Si di
189 | di dalam si huap di dalam
190 | di atas si hunjun di atas
191 | di bawah si penda di bawah
192 | di mana si kuweh di mana
P. KATA-KATA FUNGSIONAL
193 | ini jetuh ini
194 | itu jete itu
195 | apa en apa
196 | lain lain lain
197 | semua samandeyah samua
198 | dan depan lawan
199 | jikalau jaka amun
200 | bagaimana kilau kueh kaya apa

Hubungan kekerabatan BKM-Bjr = 69/200x100 = 34.5 pembulatan 35%
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Lampiran 3 (Lanjutan)
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DAFTAR 200
KOSA KATA DASAR SWADESH PADA

BAKUMPAI MARABAHAN, BAKUMPAI BUNTOK, BAKUMPAI PURUK CAHU, BAHASA DAYAK NGAJU, DAN

BAHASA MELAYU BANJAR

No Glos Bakumpai Buntok (BKB) Bakumpai Puruk
Cahu (BKP)
A MANUSIA DAN KEKERABATAN
1 | orang oloh oloh
2 | laki-laki hatuwe hatuwe
3 | perempuan bawi bawi
4 | suami bane bane
5 | isteri sawe sawe
6 | bapak apa apa
7 ibu uma uma/indan
8 | anak anak anak
9 | nama aran aran
10 | siapa yaweh yaweh
B. KATA GANTI DIRI DAN KEPUNYAAN
11 | aku yaku yaku
12 | kamu (tunggal) ikau ikau
13 | dia/ia iye/eyei eyei
14 | kami ekei/ikih ekei/ikih
15 | kita itah itah
16 | kamu (jamak) ketuh kituh
17 | mereka ewen awei
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18 | tangan lepe lene
19 | kaki pai pai
20 | kulit kulit kulit
21 | punggung likur likur
22 | perut tanae tanai
23 | tulang tulan tulan
24 | usus isi tanae bakah tanai
25 | hati atei atei
26 | susu tusu tusu
27 | bahu baha bahe
28 | darah daha daha
29 | kepala takolok takuluk
30 | leher uyat uyat
31 | rambut balau balau
32 | hidung ururg urun
33 | mulut fiame flame
34 | gigi kasine kasine/kasena
35 | lidah jela jela
36 | telinga pindin pindiy
37 | mata mate mate
38 | daging isei/isi isei

D. BINATANG DAN SATWA
39 anjing asu asu
40 tikus tikus tikus
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41 ular handipe handipe
42 cacing uler cacip
43 kutu guti tume
44 nyamuk famuk flamuk
45 laba-laba lawa/sababankan lawa/sababankan
46 ikan lauk lauk
47 burung burup burun
48 telur hanteluh hantiluh
49 sayap palapas palapas
50 bulu bulu bulu
51 terbang hantarawan hantarawan
52 ekor ikuh ikuh
E. TUMBUHAN DAN TANAMAN
53 kayu kayu kayu
54 rumput uru uru
55 dahan cikan daan
56 daun dawen dawen
57 akar uhat uhat
58 bunga kamban kamban
59 buah bua bua
60 tanam imbul imbul
61 tumbuh tumbu tumbu
F. MAKAN(AN) DAN MINUM(AN)
62 | menanak barapi barapi
63 | makan kuman kuman
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64 | minum nihup nihup
65 | gigit mankit mankit
66 | kunyah mamah mamah
67 | mengisap insep insep
68 | muntah muta muta
G. RUMAH DAN BAGIANNYA
69 | rumah huma huma
70 | atap hatap atep
H. BENDA, ALAT DAN ALAM
71 | jalan karatak.jalan karatak,jalan
72 | jarum pilus pilus
73 | tali tali tali
74 | debu habu dabu
75 | abu kabu habu
76 | api apui apui
77 | asap ansep ansep
78 | garam uyah uyah
79 | tanah petak petak
80 | batu batu batu
81 | pasir pasir pasir
82 | air danum danum
83 | laut laut laut
84 | danau danau danau
85 | hujan ujan ujan
86 | minyak/lemak efiak efiak
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87 | ludah luja luja
88 | hutan himba himba
89 | langit lapit lanit
90 | awan awan awan
91 | kabut kabut kabut
92 | bulan bulan bulan
93 | bintang bintay bintan
94 | kilat kilat kilat
95 | guntur habefat garugum
96 | angin riwut anin

P. PERBUATAN DAN PENCARIAN
97 | berjalan mananju mananju
98 | datang dumah dumah
99 | belok belok mafiimpan
100 | berenang hanagui hananui
101 | berpikir bapikir bapikir
102 | bernapas/nyawa | manahase manansen
103 | mencium mafium mafium
104 | tertawa tatawe tatawe
105 | menangis manapis mananis
106 | mendengar mahinin mahiniy
107 | melihat malany malany
108 | menguap malalap manalap

(kantuk)

109 | tidur mantiruh mantiruh
110 | berbaring mampenter babarin
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111 | bermimpi nupi nupi

112 | duduk munduk munduk
113 | berdiri menden mender
114 | berkata hakotak bapander
115 | menjahit mitur manjait
116 | berburu bahuru mandup
117 | menembak manembak manembak
118 | menikam mafodok mafuduk
119 | memukul mamantu mamantu
120 | mencuri manakau manakau
121 | membunuh mamunu mamunu
122 | menggaruk mangayau mangayau
123 | memotong manetek manetek
124 | membelah mafila mafila
125 | bekerja bagawi bagawi
126 | memilih mamilih mamilih
127 | memeras mahamis mahamis
128 | memegang mimbiy mimbin
129 | menggali manali manali
130 | membeli mamili mamili
131 | membuka mauwap maiwap
132 | menumbuk manepe manepe
133 | melempar manjakah tenkalun
134 | meniup maniup manihun
135 | membakar manusul manusul
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136 | bersembunyi basahukan basahukan
137 | ikat kahut kahut
J. SIFAT DAN KEADAAN
138 kotor rigat rigat
139 tahu hatawan katawan
140 takut mikeh mikeh
141 mati matei matei
142 hidup belum bilum
143 tajam bafiihi bafiihi
144 tumpul tumpul tumpul
145 jatuh catu jatu
146 busuk maram maram
147 alir alir alir
148 panas balasu balasut
149 dingin sadenen sadinen
150 kering teyah,keyany keyan
151 basah babisa babisa
152 berat behat bihat
153 naik mandai mandai
154 dekat tokep tukep
155 jauh kejau kejau
156 kecil korik kurik
157 besar hai hai
158 pendek pandak pandak
159 panjang panjapy panjang
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160 tipis tipis tipis
161 tebal tabal tabal
162 sempit kurik Kipit
163 lebar laga laga
164 malu mahawen mahamen
165 tua bakas bakas
166 baru hafar,bahuwa bahuwa
167 baik bagus bagus
168 jahat jahat jahat
169 benar bujur bujur
K. SAKIT DAN PENYAKIT
170 | sakit haban haban
171 | bengkak kemban kemban
L. ANGKA DAN BILANGAN
172 | hitung reken reken
173 | satu ice ije
174 | dua due due
175 | tiga telu tilu
176 | empat epat epat
M. WARNA
177 | hitam bamarem bamarem
178 | putih baputi baputi
179 | merah bahandarp bahandarp
180 | kuning bahenda bahenda
181 | hijau bahijau bahijau

N. WAKTU
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182 | malam hamalem hamalem

183 | hari andau andau

184 | tahun fielu fielu

185 | depan hadep/naharep hadep/naharep
0. ARAH

186 | kiri sambil sambil

187 | kanan gentawu gentawu

188 | di Si si

189 | di dalam si huan si huan

190 | di atas si hunjun si hunjun

191 | di bawah si penda si penda

192 | di mana si kuweh si kuweh
P. KATA-KATA FUNGSIONAL

193 | ini jituh jituh

194 | itu jete jite

195 | apa en en,narai

196 | lain beken beken

197 | semua samandeyah samandeyah

198 | dan depan denan

199 | jikalau jika jika

200 | bagaimana kakueh kakueh

Hubungan kekerabatan BKB-BKP = 182/200x100 = 91%
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Lampiran 3 (Lanjutan)

DAFTAR 200
KOSA KATA DASAR SWADESH PADA
BAKUMPAI MARABAHAN, BAKUMPAI BUNTOK, BAKUMPAI PURUK CAHU, BAHASA DAYAK NGAJU, DAN
BAHASA MELAYU BANJAR

No Glos Bakumpai Buntok (BKB) Bahasa Dayak
Ngaju (DNG)
A MANUSIA DAN KEKERABATAN
1 | orang oloh oloh +
2 | laki-laki ituh hatuwe +
3 | perempuan jite bawi +
4 | suami narai bane +
5 | isteri beken sawe +
6 | bapak uras bapa +
7 |ibu tuntan umai +
8 | anak mun anak +
9 | nama kanampi aran +
10 | siapa yaweh eweh +

C. KATA GANTI DIRI DAN KEPUNYAAN

11 | aku yaku aku +
12 | kamu (tunggal) ikau ikau +
13 | dia/ia iye/eyei iye +
14 | kami ekei/ikih ikei +
15 | kita itah itah +
16 | kamu (jamak) ketuh ketun +
17 | mereka ewen elen +

C. ANGGOTA BADAN DAN BAGIAN TUBUH
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18 | tangan lene lene
19 | kaki pai pai
20 | kulit kulit pupus
21 | punggung likur likut
22 | perut tanae kanae
23 | tulang tulan tulan
24 | usus isi tanae bakah
25 | hati atei atei
26 | susu tusu tusu
27 | bahu baha bahu
28 | darah daha daha
29 | kepala takolok takolok
30 | leher uyat bono
31 | rambut balau balau
32 | hidung uruny urupg
33 | mulut fame flama
34 | gigi kasine kasina
35 | lidah jela jela
36 | telinga pindin pindip
37 | mata mate mate
38 | daging isei/isi dagin
D. BINATANG DAN SATWA
39 anjing asu asu
40 tikus tikus balawau
41 ular handipe handipe
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42 cacing uler handalai
43 kutu guti guti
44 nyamuk famuk flamuk
45 laba-laba sababagkan lalawa
46 ikan lauk lauk
47 burung buruny burug
48 telur hanteluh tanteluh
49 sayap palapas palapas
50 bulu bulu bulu
51 terbang hantarawan tarawan
52 ekor ikuh ikuh
E. TUMBUHAN DAN TANAMAN
53 kayu kayu kayu
54 rumput uru uru
55 dahan cikan edan
56 daun dawen dawen
57 akar uhat uhat
58 bunga kamban kamban
59 buah bua bua
60 tanam imbul imbul
61 tumbuh tumbu tumbu
F. MAKAN(AN) DAN MINUM(AN)
62 | menanak barapi barapi
63 | makan kuman kuman
64 | minum nihup mihup
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65 | gigit mankit pankit
66 | kunyah mamah kufiah
67 | mengisap insep isep
68 | muntah muta muta
G. RUMAH DAN BAGIANNYA
69 | rumah huma huma
70 | atap hatap sapau
H. BENDA, ALAT DAN ALAM
71 | jalan karatak jalan
72 | jarum pilus pilus
73 | tali tali tali
74 | debu habu dabu
75 | abu kabu kawu
76 | api apui apui
77 | asap ansep asep
78 | garam uyah uyah
79 | tanah petak petak
80 | batu batu batu
81 | pasir pasir pasir
82 | air danum danum
83 | laut laut tasik
84 | danau danau luhak
85 | hujan ujan ujan
86 | minyak/lemak enak mefak
87 | ludah luja luja
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88 | hutan himba parak kayu
89 | langit lapit lapit
90 | awan awan awan
91 | kabut kabut kaput
92 | bulan bulan bulan
93 | bintang bintan patendo
94 | kilat kilat kilat
95 | guntur habefat guruh
96 | angin anin riwut

I. PERBUATAN DAN PENCARIAN
97 | berjalan mananju mananjun
98 | datang dumah lembut
99 | belok belok mahiwan
100 | berenang hanagui hananui
101 | berpikir bapikir tiruk
102 | bernapas/nyawa | manahase manahasern
103 | mencium mafium mafinut
104 | tertawa tatawe tatawe
105 | menangis manapis mananis
106 | mendengar mahinin mahiniy
107 | melihat malan mampayah
108 | menguap malalap manuap

(kantuk)

109 | tidur mantiruh batiruh
110 | berbaring mampenter menter
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111 | bermimpi nupi nupi

112 | duduk munduk munduk
113 | berdiri menden mender
114 | berkata hakotak hakotak
115 | menjahit mitur mitur

116 | berburu bahuru manan
117 | menembak manembak manembak
118 | menikam mafodok mafiuduk
119 | memukul mamantu mancatuk
120 | mencuri maninun manakau
121 | membunuh mamunu mamunu
122 | menggaruk mangayau mangayau
123 | memotong manetek manetek
124 | membelah mafila mafila
125 | bekerja bagawi bagawi
126 | memilih mamilih mamilih
127 | memeras mahamis mahamis
128 | memegang mimbin maimbin
129 | menggali manali mangali
130 | membeli mamili mamili
131 | membuka mauwap mambuka
132 | menumbuk manepe menepe
133 | melempar manjakah manjakah
134 | meniup maniup mahimun
135 | membakar manusul manutun
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136 | bersembunyi basahukan sahukan
137 | ikat kahut petey

J. SIFAT DAN KEADAAN
138 kotor rigat papa/halik
139 tahu hatawan katawan
140 takut mikeh mikeh
141 mati matei matei
142 hidup belum belum
143 tajam bafihi tajim/runcin
144 tumpul tumpul tumpul
145 jatuh catu labu
146 busuk buruk maram
147 alir alir alir
148 panas balasu balasut
149 dingin sadenen sadingen
150 kering teyah keyan
151 basah babisa bisa
152 berat behat behat
153 naik mandai mandai
154 dekat tokep tukep
155 | jauh kejau kejau
156 kecil korik halui
157 besar hai hai
158 pendek pandak pandak
159 panjang panjang panjarg
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160 tipis tipis tipis
161 tebal tabal tabal
162 sempit kurik seke
163 lebar laga laga
164 malu mahawen hawen
165 tua bakas bakas
166 baru hafar,bahuwa taheta
167 baik bagus bahalap
168 jahat jahat nakal
169 benar bujur bujur
K. SAKIT DAN PENYAKIT
170 | sakit haban kapehe
171 | bengkak kemban kemban
L. ANGKA DAN BILANGAN
172 | hitung reken mise
173 | satu ice ije
174 | dua due due
175 | tiga telu telu
176 | empat epat epat
M. WARNA
177 | hitam bamarem babilem
178 | putih baputi baputi
179 | merah bahandarp bahandarp
180 | kuning bahenda bahenda
181 | hijau bahijau bahijau

N. WAKTU
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182 | malam hamalem hamalem

183 | hari andau andau

184 | tahun fielu fielu

185 | depan hadep taharep
0. ARAH

186 | kiri sambil sambil

187 | kanan gentawu gantawu

188 | di Si hoy

189 | di dalam si huan hoy huay

190 | di atas si hunjun hon hunjun

191 | di bawah si penda hon penda

192 | di mana si kuweh hon kuweh
P. KATA-KATA FUNGSIONAL

193 | ini jituh ituh

194 | itu jete jite

195 | apa en narai

196 | lain beken beken

197 | semua samandeyah uras

198 | dan depan tuntan

199 | jikalau jika mun

200 | bagaimana kakueh kanampi

Hubungan kekerabatan BKB-DNG = 134/200x100 =67%
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Lampiran 3 (Lanjutan)

DAFTAR 200
KOSA KATA DASAR SWADESH PADA
BAKUMPAI MARABAHAN, BAKUMPAI BUNTOK, BAKUMPAI PURUK CAHU, BAHASA DAYAK NGAJU, DAN
BAHASA MELAYU BANJAR

No Glos Bakumpai Buntok (BKB) Bahasa Melayu
Banjar (Bjr

A MANUSIA DAN KEKERABATAN

1 | orang oloh uran -
2 | laki-laki hatuwe lalakian -
3 | perempuan bawi babinian -
4 | suami bane laki -
5 | isteri sawe bini -
6 | bapak apa abah -
7 |ibu uma uma +
8 | anak anak anak +
9 | nama aran naran +
10 | siapa yaweh sapa -

D. KATA GANTI DIRI DAN KEPUNYAAN

11 | aku yaku aku +
12 | kamu (tunggal) ikau ikam +
13 | dia/ia iye/eyei ifa -
14 | kami ekei/ikih kami -
15 | kita itah kita -
16 | kamu (jamak) ketuh buhan ikam -
17 | mereka ewen buhanfia -

C. ANGGOTA BADAN DAN BAGIAN TUBUH
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18 | tangan lene tangan
19 | kaki pai batis
20 | kulit kulit kulimbit
21 | punggung likur balakan
22 | perut tanae parut
23 | tulang tulan tulan
24 | usus isi tanae paparutan
25 | hati atei hati
26 | susu tusu susu
27 | bahu baha bahu
28 | darah daha darah
29 | kepala takolok kapala
30 | leher uyat pangulu
31 | rambut balau rambut
32 | hidung urupg hiduny
33 | mulut fiame muntuny
34 | gigi kasine gigi
35 | lidah jela ilat
36 | telinga pindin talina
37 | mata mate mata
38 | daging isei/isi dagin
D. BINATANG DAN SATWA
39 anjing asu hadupan
40 tikus tikus tikus
41 ular handipe ular
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42 cacing uler cacin
43 kutu guti kutu
44 nyamuk flamuk flamuk
45 laba-laba sababankan lawa
46 ikan lauk iwak
47 burung burup burug
48 telur hanteluh intalu
49 sayap palapas halar
50 bulu bulu bulu
51 terbang hantarawap tarabary
52 ekor ikuh buntut
E. TUMBUHAN DAN TANAMAN
53 kayu kayu kayu
54 rumput uru rumput
55 dahan cikan dahan
56 daun dawen dawun
57 akar uhat urat
58 bunga kamban kamban
59 buah bua buah
60 tanam imbul tanam
61 tumbuh tumbu tumbuh
F. MAKAN(AN) DAN MINUM(AN)
62 | menanak barapi mamasak
63 | makan kuman makan
64 | minum nihup minum
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65 | gigit mankit igut
66 | kunyah mamah kufiah
67 | mengisap insep isap
68 | muntah muta muwak
G. RUMAH DAN BAGIANNYA
69 | rumah huma rumah
70 | atap hatap bubunan
H. BENDA, ALAT DAN ALAM
71 | jalan karatak jalan
72 | jarum pilus jarum
73 | tali tali tali
74 | debu habu dabu
75 | abu kabu habu
76 | api apui api
77 | asap ansep asap
78 | garam uyah uyah
79 | tanah petak tanah
80 | batu batu watu
81 | pasir pasir pasir
82 | air danum bafiu
83 | laut laut laut
84 | danau danau danau
85 | hujan ujan hujan
86 | minyak/lemak enak lamak
87 | ludah luja ludah
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88 | hutan himba hutan
89 | langit lapit lapit
90 | awan awan rakun
91 | kabut kabut kabut
92 | bulan bulan bulan
93 | bintang bintan bintan
94 | kilat kilat kilat
95 | guntur habefat guntur
96 | angin anin anin

J. PERBUATAN DAN PENCARIAN
97 | berjalan mananju bajalan
98 | datang dumah datap
99 | belok belok baliun
100 | berenang hananui bakufiun
101 | berpikir bapikir bapikir
102 | bernapas/nyawa | manahase bahinak
103 | mencium mafium mafium
104 | tertawa tatawe tatawa
105 | menangis manapis mananis
106 | mendengar mahinip mandangar
107 | melihat malarg malihat
108 | menguap malalap manuap

(kantuk)

109 | tidur mantiruh gurip
110 | berbaring mampenter barabah
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111 | bermimpi nupi mimpi

112 | duduk munduk duduk

113 | berdiri menden badiri

114 | berkata hakotak bapander
115 | menjahit mitur manjahit
116 | berburu bahuru baburu

117 | menembak manembak manembak
118 | menikam mafodok mafuduk
119 | memukul mamantu mahantam
120 | mencuri mainun mancuntan
121 | membunuh mamunu mambunuh
122 | menggaruk mangayau mangaru
123 | memotong manetek manatak
124 | membelah mafila mambalah
125 | bekerja bagawi bagawi

126 | memilih mamilih mamilih
127 | memeras mahamis mamaras
128 | memegang mimbiy maminkut
129 | menggali manali mancunkal
130 | membeli mamili manukar
131 | membuka mauwap mambuka
132 | menumbuk manepe manumbuk
133 | melempar manjakah manawak
134 | meniup maniup maniup
135 | membakar manusul mambanam
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136 | bersembunyi basahukan basambufii
137 | ikat kahut ikat

J. SIFAT DAN KEADAAN
138 kotor rigat purici
139 tahu hatawan tahu
140 | takut mikeh takutan
141 mati matei mati
142 hidup belum hidup
143 tajam bafiihi landap
144 tumpul tumpul tumpul
145 jatuh catu gugur
146 busuk buruk buruk
147 alir alir alir
148 panas balasu panas
149 dingin sadenen digin
150 kering teyah karip
151 basah babisa basah
152 berat behat barat
153 naik mandai naik
154 dekat tokep parak
155 jauh kejau jauh
156 kecil korik halus
157 besar hai ganal
158 pendek pandak hendep
159 panjang panjapy panjarg
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160 tipis tipis nipis
161 tebal tabal kandal
162 sempit kurik halus
163 lebar laga lumbah
164 malu mahawen supan
165 tua bakas tuha
166 baru hafar,bahuwa hanar
167 baik bagus bagus
168 jahat jahat mahaur
169 benar bujur bujur
K. SAKIT DAN PENYAKIT
170 | sakit haban sakit
171 | bengkak kemban bankak
L. ANGKA DAN BILANGAN
172 | hitung reken wilagi
173 | satu ice asa
174 | dua due duwa
175 | tiga telu tiga
176 | empat epat ampat
M. WARNA
177 | hitam bamarem hiran
178 | putih baputi putih
179 | merah bahandarp haban
180 | kuning bahenda kuniy
181 | hijau bahijau hijau
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N. WAKTU
182 | malam hamalem malam
183 | hari andau hari
184 | tahun fielu tahun
185 | depan hadep kena
0. ARAH
186 | kiri sambil kiwa
187 | kanan gentawu kanan
188 | di Si di
189 | di dalam si huap di dalam
190 | di atas si hunjun di atas
191 | di bawah si penda di bawah
192 | di mana si kuweh di mana
P. KATA-KATA FUNGSIONAL
193 | ini jituh ini
194 | itu jete itu
195 | apa en apa
196 | lain beken lain
197 | semua samandeyah samua
198 | dan denan lawan
199 | jikalau jika amun
200 | bagaimana kakueh kaya apa

Hubungan kekerabatan BKB-Bjr = 68/200x100 =34%
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Lampiran 3 (Lanjutan)

DAFTAR 200
KOSA KATA DASAR SWADESH PADA

BAKUMPAI MARABAHAN, BAKUMPAI BUNTOK, BAKUMPAI PURUK CAHU, BAHASA DAYAK NGAJU, DAN

BAHASA MELAYU BANJAR

No Glos Bakumpai Puruk Cahu Bahasa Dayak
(BKP) Ngaju (DNG)

A MANUSIA DAN KEKERABATAN

1 | orang oloh oloh

2 | laki-laki hatuwe hatuwe

3 | perempuan bawi bawi

4 | suami bane bane

5 | isteri sawe sawe

6 | bapak apa bapa

7 ibu uma/indan umai

8 | anak anak anak

9 | nama aran aran

10 | siapa yaweh eweh
E. KATA GANTI DIRI DAN KEPUNYAAN

11 | aku yaku aku

12 | kamu (tunggal) ikau ikau

13 | dia/ia eyei iye

14 | kami ekei/ikih ikei

15 | kita itah itah

16 | kamu (jamak) kituh ketun

17 | mereka awei elen

C. ANGGOTA BADAN DAN BAGIAN TUBUH
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18 | tangan lene lene
19 | kaki pai pai
20 | kulit kulit pupus
21 | punggung likur likut
22 | perut tanai kanae
23 | tulang tulan tulan
24 | usus bakah tanai bakah
25 | hati atei atei
26 | susu tusu tusu
27 | bahu bahe bahu
28 | darah daha daha
29 | kepala takuluk takolok
30 | leher uyat bono
31 | rambut balau balau
32 | hidung urun urup
33 | mulut fame flama
34 | gigi kasine/kasena kasina
35 | lidah jela jela
36 | telinga pindin pindip
37 | mata mate mate
38 | daging isei dagin
D. BINATANG DAN SATWA
39 anjing asu asu
40 tikus tikus balawau
41 ular handipe handipe
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42 cacing cacin handalai
43 kutu tume guti
44 nyamuk flamuk flamuk
45 laba-laba lawa/sababankan lalawa
46 ikan lauk lauk
47 burung burun burug
48 telur hantiluh tanteluh
49 sayap palapas palapas
50 bulu bulu bulu
51 terbang hantarawan tarawan
52 ekor ikuh ikuh
E. TUMBUHAN DAN TANAMAN
53 kayu kayu kayu
54 rumput uru uru
55 dahan daan edan
56 daun dawen dawen
57 akar uhat uhat
58 bunga kamban kamban
59 buah bua bua
60 tanam imbul imbul
61 tumbuh tumbu tumbu
F. MAKAN(AN) DAN MINUM(AN)
62 | menanak barapi barapi
63 | makan kuman kuman
64 | minum nihup mihup
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65 | gigit mankit pankit
66 | kunyah mamah kufiah
67 | mengisap insep isep
68 | muntah muta muta
G. RUMAH DAN BAGIANNYA
69 | rumah huma huma
70 | atap atep sapau
H. BENDA, ALAT DAN ALAM
71 | jalan karatak jalan
72 | jarum pilus pilus
73 | tali tali tali
74 | debu dabu dabu
75 | abu habu kawu
76 | api apui apui
77 | asap ansep asep
78 | garam uyah uyah
79 | tanah petak petak
80 | batu batu batu
81 | pasir pasir pasir
82 | air danum danum
83 | laut laut tasik
84 | danau danau luhak
85 | hujan ujan ujan
86 | minyak/lemak enak mefak
87 | ludah luja luja
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88 | hutan himba parak kayu
89 | langit lanit lapit
90 | awan awan awan
91 | kabut kabut kaput
92 | bulan bulan bulan
93 | bintang bintan patendo
94 | kilat kilat kilat
95 | guntur garugum guruh
96 | angin anin riwut

I. PERBUATAN DAN PENCARIAN
97 | berjalan mananju mananjun
98 | datang dumah lembut
99 | belok mafimpan mahiwan
100 | berenang hanagui hananui
101 | berpikir bapikir tiruk
102 | bernapas/nyawa | manansen manahasen
103 | mencium mafium mafinut
104 | tertawa tatawe tatawe
105 | menangis manapis mananis
106 | mendengar mabhinin mahiniy
107 | melihat malarg mampayah
108 | menguap manalap manuap

(kantuk)

109 | tidur mantiruh batiruh
110 | berbaring babarin menter
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111 | bermimpi nupi nupi

112 | duduk munduk munduk
113 | berdiri menden mender
114 | berkata bapander hakotak
115 | menjahit manjait mitur

116 | berburu mandup manan
117 | menembak manembak manembak
118 | menikam mafiuduk mafiuduk
119 | memukul mamantu mancatuk
120 | mencuri mainun manakau
121 | membunuh mamunu mamunu
122 | menggaruk mangayau mangayau
123 | memotong manetek manetek
124 | membelah mafila mafila
125 | bekerja bagawi bagawi
126 | memilih mamilih mamilih
127 | memeras mahamis mahamis
128 | memegang mimbin maimbin
129 | menggali manali mangali
130 | membeli mamili mamili
131 | membuka maiwap mambuka
132 | menumbuk manepe menepe
133 | melempar tenkalun manjakah
134 | meniup manihun mahimun
135 | membakar manusul manutun
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136 | bersembunyi basahukan sahukan
137 | ikat kahut peten

J. SIFAT DAN KEADAAN
138 kotor rigat papa/halik
139 tahu katawan katawan
140 takut mikeh mikeh
141 mati matei matei
142 hidup bilum belum
143 tajam bafihi tajim/runcin
144 tumpul tumpul tumpul
145 jatuh jatu labu
146 busuk maram maram
147 alir alir alir
148 panas balasut balasut
149 dingin sadingen sadingen
150 kering keyan keyan
151 basah babisa bisa
152 berat bihat behat
153 naik mandai mandai
154 dekat tukep tukep
155 | jauh kejau kejau
156 kecil kurik halui
157 besar hai hai
158 pendek pandak pandak
159 panjang panjang panjarg

RELASI BAHASA BAKUMPAI DI MARABAHAN DENGAN BAHASA BAKUMPAI DI BUNTOK DAN
PURUK CAHU
MISRITA, SS.,M.HUM., Prof. Dr. Soepomo Poedjosoedarmo; Dr. Inyo Yos Fernandez

Universitas Gadjah Mada, 2015 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/

o770



UNIVERSITAS
GADJAH MADA

160 tipis tipis tipis
161 tebal tabal tabal
162 sempit kipit seke
163 lebar laga laga
164 malu mahamen hawen
165 tua bakas bakas
166 baru bahuwa taheta
167 baik bagus bahalap
168 jahat jahat nakal
169 benar bujur bujur
K. SAKIT DAN PENYAKIT
170 | sakit haban kapehe
171 | bengkak kemban kemban
L. ANGKA DAN BILANGAN
172 | hitung reken mise
173 | satu ije ije
174 | dua due due
175 | tiga tilu telu
176 | empat epat epat
M. WARNA
177 | hitam bamarem babilem
178 | putih baputi baputi
179 | merah bahandar bahandarp
180 | kuning bahenda bahenda
181 | hijau bahijau bahijau

N. WAKTU
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182 | malam hamalem hamalem

183 | hari andau andau

184 | tahun fielu fielu

185 | depan hadep/naharep taharep
0. ARAH

186 | kiri sambil sambil

187 | kanan gentawu gantawu

188 | di Si hoy

189 | di dalam si huan hoy huay

190 | di atas si hunjun hon hunjun

191 | di bawah si penda hon penda

192 | di mana si kuweh hony kuweh
P. KATA-KATA FUNGSIONAL

193 | ini jituh ituh

194 | itu jite jite

195 | apa en,narai narai

196 | lain beken beken

197 | semua samandeyah uras

198 | dan denan tuntan

199 | jikalau jika mun

200 | bagaimana kakueh kanampi

Hubungan kekerabatan BKP-DNG = 140/200x100 = 70%
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Lampiran 3 (Lanjutan)

DAFTAR 200
KOSA KATA DASAR SWADESH PADA
BAKUMPAI MARABAHAN, BAKUMPAI BUNTOK, BAKUMPAI PURUK CAHU, BAHASA DAYAK NGAJU, DAN
BAHASA MELAYU BANJAR

No Glos Bakumpai Puruk Cahu Bahasa Melayu
(BKP) Banjar (Bjr)

A MANUSIA DAN KEKERABATAN

1 | orang oloh urap -
2 | laki-laki hatuwe lalakian -
3 | perempuan bawi babinian -
4 | suami bane laki -
5 | isteri sawe bini -
6 | bapak apa abah -
7 |ibu indan uma -
8 | anak anak anak +
9 | nama aran naran +
10 | siapa yaweh sapa -

F. KATA GANTI DIRI DAN KEPUNYAAN

11 | aku yaku aku +
12 | kamu (tunggal) ikau ikam +
13 | dia/ia eyei ina -
14 | kami ekei/ikih kami -
15 | kita itah kita -
16 | kamu (jamak) kituh buhan ikam -
17 | mereka awei buhanfia -

C. ANGGOTA BADAN DAN BAGIAN TUBUH
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18 | tangan lene tagan
19 | kaki pai batis
20 | kulit kulit kulimbit
21 | punggung likur balakan
22 | perut tanai parut
23 | tulang tulan tulan
24 | usus bakah tanai paparutan
25 | hati atei hati
26 | susu tusu susu
27 | bahu bahe bahu
28 | darah daha darah
29 | kepala takuluk kapala
30 | leher uyat pangulu
31 | rambut balau rambut
32 | hidung urun hidug
33 | mulut fiame muntuny
34 | gigi kasine/kasena gigi
35 | lidah jela ilat
36 | telinga pindin talina
37 | mata mate mata
38 | daging isei dagin
D. BINATANG DAN SATWA
39 anjing asu hadupan
40 tikus tikus tikus
41 ular handipe ular
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42 cacing cacin cacin
43 kutu tume kutu
44 nyamuk flamuk flamuk
45 laba-laba sababankan lawa
46 ikan lauk iwak
47 burung burun burug
48 telur hantiluh intalu
49 sayap palapas halar
50 bulu bulu bulu
51 terbang hantarawan tarabary
52 ekor ikuh buntut
E. TUMBUHAN DAN TANAMAN
53 kayu kayu kayu
54 rumput uru rumput
55 dahan daan dahan
56 daun dawen dawun
57 akar uhat urat
58 bunga kamban kamban
59 buah bua buah
60 tanam imbul tanam
61 tumbuh tumbu tumbuh
F. MAKAN(AN) DAN MINUM(AN)
62 | menanak barapi mamasak
63 | makan kuman makan
64 | minum nihup minum
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65 | gigit mankit igut
66 | kunyah mamah kufiah
67 | mengisap insep isap
68 | muntah muta muwak
G. RUMAH DAN BAGIANNYA
69 | rumah huma rumah
70 | atap atep bubunan
H. BENDA, ALAT DAN ALAM
71 | jalan karatak jalan
72 | jarum pilus jarum
73 | tali tali tali
74 | debu dabu dabu
75 | abu habu habu
76 | api apui api
77 | asap ansep asap
78 | garam uyah uyah
79 | tanah petak tanah
80 | batu batu watu
81 | pasir pasir pasir
82 | air danum bafiu
83 | laut laut laut
84 | danau danau danau
85 | hujan ujan hujan
86 | minyak/lemak enak lamak
87 | ludah luja ludah
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88 | hutan himba hutan
89 | langit lanit lapit
90 | awan awan rakun
91 | kabut kabut kabut
92 | bulan bulan bulan
93 | bintang bintan bintan
94 | kilat kilat kilat
95 | guntur garugum guntur
96 | angin anin anin

J. PERBUATAN DAN PENCARIAN
97 | berjalan mananju bajalan
98 | datang dumah datap
99 | belok mafimpan baliun
100 | berenang hananui bakufiun
101 | berpikir bapikir bapikir
102 | bernapas/nyawa | manansen bahinak
103 | mencium mafium mafium
104 | tertawa tatawe tatawa
105 | menangis manapis mananis
106 | mendengar mahinip mandangar
107 | melihat malarg malihat
108 | menguap manalap manuap

(kantuk)

109 | tidur mantiruh gurip
110 | berbaring babarin barabah
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111 | bermimpi nupi mimpi

112 | duduk munduk duduk

113 | berdiri menden badiri

114 | berkata bapander bapander
115 | menjahit manjait manjahit
116 | berburu mandup baburu

117 | menembak manembak manembak
118 | menikam mafuduk mafuduk
119 | memukul mamantu mahantam
120 | mencuri mainun mancuntan
121 | membunuh mamunu mambunuh
122 | menggaruk mangayau mangaru
123 | memotong manetek manatak
124 | membelah mafila mambalah
125 | bekerja bagawi bagawi

126 | memilih mamilih mamilih
127 | memeras mahamis mamaras
128 | memegang mimbin maminkut
129 | menggali manali mancunkal
130 | membeli mamili manukar
131 | membuka maiwap mambuka
132 | menumbuk manepe manumbuk
133 | melempar tenkalun manawak
134 | meniup manihun maniup
135 | membakar manusul mambanam
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136 | bersembunyi basahukan basambufii
137 | ikat kahut ikat

J. SIFAT DAN KEADAAN
138 kotor rigat purici
139 tahu katawan tahu
140 | takut mikeh takutan
141 mati matei mati
142 hidup bilum hidup
143 tajam bafiihi landap
144 tumpul tumpul tumpul
145 jatuh jatu gugur
146 busuk maram buruk
147 alir alir alir
148 panas balasut panas
149 dingin sadinen digin
150 kering keyan karip
151 basah babisa basah
152 berat bihat barat
153 naik mandai naik
154 dekat tukep parak
155 jauh kejau jauh
156 kecil kurik halus
157 besar hai ganal
158 pendek pandak hendep
159 panjang panjang panjarg
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160 tipis tipis nipis
161 tebal tabal kandal
162 sempit kipit halus
163 lebar laga lumbah
164 malu mahamen supan
165 tua bakas tuha
166 baru bahuwa hafar
167 baik bagus bagus
168 jahat jahat mahaur
169 benar bujur bujur
K. SAKIT DAN PENYAKIT
170 | sakit haban garin
171 | bengkak kemban bankak
L. ANGKA DAN BILANGAN
172 | hitung reken wilagi
173 | satu ije asa
174 | dua due duwa
175 | tiga tilu tiga
176 | empat epat ampat
M. WARNA
177 | hitam bamarem hiran
178 | putih baputi putih
179 | merah bahandar haban
180 | kuning bahenda kunin
181 | hijau bahijau hijau
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N. WAKTU
182 | malam hamalem malam
183 | hari andau hari
184 | tahun fielu tahun
185 | depan hadep/naharep kena
0. ARAH
186 | kiri sambil kiwa
187 | kanan gentawu kanan
188 | di Si di
189 | di dalam si huan di dalam
190 | di atas si hunjun di atas
191 | di bawah si penda di bawah
192 | di mana si kuweh di mana
P. KATA-KATA FUNGSIONAL
193 | ini jituh ini
194 | itu jite itu
195 | apa en,narai apa
196 | lain beken lain
197 | semua samandeyah samua
198 | dan denan lawan
199 | jikalau jika amun
200 | bagaimana kakueh kaya apa

Hubungan kekerabatan BKP-Bjr = 58/200x100 = 29%
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Lampiran 3 (Lanjutan)

DAFTAR 200
KOSA KATA DASAR SWADESH PADA
BAKUMPAI MARABAHAN, BAKUMPAI BUNTOK, BAKUMPAI PURUK CAHU, BAHASA DAYAK NGAJU, DAN
BAHASA MELAYU BANJAR

No Glos Bahasa Dayak Ngaju Bahasa Melayu
(DNG) Banjar (Bjr)

A MANUSIA DAN KEKERABATAN

1 | orang oloh urap -
2 | laki-laki hatuwe lalakian -
3 | perempuan bawi babinian -
4 | suami bane laki -
5 | isteri sawe bini -
6 | bapak bapa abah -
7 | ibu umai uma -
8 | anak anak anak +
9 | nama aran naran +
10 | siapa eweh sapa -

G. KATA GANTI DIRI DAN KEPUNYAAN

11 | aku aku aku +
12 | kamu (tunggal) ikau ikam -
13 | dia/ia iye ina -
14 | kami ikei kami -
15 | kita itah kita -
16 | kamu (jamak) ketun buhan ikam -
17 | mereka elen buhanfia -

C. ANGGOTA BADAN DAN BAGIAN TUBUH
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18 | tangan lene tangan
19 | kaki pai batis
20 | kulit pupus kulimbit
21 | punggung likut balakan
22 | perut kanae parut
23 | tulang tulan tulan
24 | usus bakah paparutan
25 | hati atei hati
26 | susu tusu susu
27 | bahu bahu bahu
28 | darah daha darah
29 | kepala takolok kapala
30 | leher bono pangulu
31 | rambut balau rambut
32 | hidung urupg hiduny
33 | mulut fiama muntuny
34 | gigi kasina gigi
35 | lidah jela ilat
36 | telinga pindin talina
37 | mata mate mata
38 | daging dagin dagin
D. BINATANG DAN SATWA
39 anjing asu hadupan
40 tikus balawau tikus
41 ular handipe ular
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42 cacing handalai cacin
43 kutu guti kutu
44 nyamuk flamuk flamuk
45 laba-laba lalawa lawa
46 ikan lauk iwak
47 burung burup burup
48 telur tanteluh intalu
49 sayap palapas halar
50 bulu bulu bulu
51 terbang tarawan tarabap
52 ekor ikuh buntut
E. TUMBUHAN DAN TANAMAN
53 kayu kayu kayu
54 rumput uru rumput
55 dahan edan dahan
56 daun dawen dawun
57 akar uhat urat
58 bunga kamban kamban
59 buah bua buah
60 tanam imbul tanam
61 tumbuh tumbu tumbuh
F. MAKAN(AN) DAN MINUM(AN)
62 | menanak barapi mamasak
63 | makan kuman makan
64 | minum mihup minum
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65 | gigit pankit igut
66 | kunyah kufiah kufiah
67 | mengisap isep isap
68 | muntah muta muwak
G. RUMAH DAN BAGIANNYA
69 | rumah huma rumah
70 | atap sapau bubunan
H. BENDA, ALAT DAN ALAM
71 | jalan jalan jalan
72 | jarum pilus jarum
73 | tali tali tali
74 | debu dabu dabu
75 | abu kawu habu
76 | api apui api
77 | asap asep asap
78 | garam uyah uyah
79 | tanah petak tanah
80 | batu batu watu
81 | pasir pasir pasir
82 | air danum bafiu
83 | laut tasik laut
84 | danau luhak danau
85 | hujan ujan hujan
86 | minyak/lemak menak lamak
87 | ludah luja ludah
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88 | hutan parak kayu hutan
89 | langit lapit lapit
90 | awan awan rakun
91 | kabut kaput kabut
92 | bulan bulan bulan
93 | bintang patendo bintan
94 | kilat kilat kilat
95 | guntur guruh guntur
96 | angin riwut agin

K. PERBUATAN DAN PENCARIAN
97 | berjalan mananjur bajalan
98 | datang lembut datap
99 | belok mahiwar baliuy
100 | berenang hanagui bakufiuy
101 | berpikir tiruk bapikir
102 | bernapas/nyawa | manahaser bahinak
103 | mencium mafinut mafiium
104 | tertawa tatawe tatawa
105 | menangis manapis mananis
106 | mendengar mahinip mandanar
107 | melihat mampayah malihat
108 | menguap manuap manuap

(kantuk)

109 | tidur batiruh gurin
110 | berbaring menter barabah
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111 | bermimpi nupi mimpi

112 | duduk munduk duduk

113 | berdiri menden badiri

114 | berkata hakotak bapander
115 | menjahit mitur manjahit
116 | berburu manap baburu

117 | menembak manembak manembak
118 | menikam mafiuduk mafiuduk
119 | memukul mancatuk mahantam
120 | mencuri manakau mancuntan
121 | membunuh mamunu mambunuh
122 | menggaruk mangayau mangaru
123 | memotong manetek manatak
124 | membelah mafila mambalah
125 | bekerja bagawi bagawi

126 | memilih mamilih mamilih
127 | memeras mahamis mamaras
128 | memegang maimbir maminkut
129 | menggali mangali mancunkal
130 | membeli mamili manukar
131 | membuka mambuka mambuka
132 | menumbuk menepe manumbuk
133 | melempar manjakah manawak
134 | meniup mahimun maniup
135 | membakar manutun mambanam
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136 | bersembunyi sahukan basambufii
137 | ikat petey ikat

J. SIFAT DAN KEADAAN
138 kotor papa/halik purici
139 tahu katawan tahu
140 | takut mikeh takutan
141 mati matei mati
142 hidup belum hidup
143 tajam tajim/runcin landap
144 tumpul tumpul tumpul
145 jatuh labu gugur
146 busuk maram buruk
147 alir alir alir
148 panas balasut panas
149 dingin sadingen digin
150 kering keyan karip
151 basah bisa basah
152 berat behat barat
153 naik mandai naik
154 dekat tukep parak
155 jauh kejau jauh
156 kecil halui halus
157 besar hai ganal
158 pendek pandak hendep
159 panjang panjang panjarg
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160 tipis tipis nipis
161 tebal tabal kandal
162 sempit seke halus
163 lebar laga lumbah
164 malu hawen supan
165 tua bakas tuha
166 baru taheta hafar
167 baik bahalap bagus
168 jahat nakal mahaur
169 benar bujur bujur
K. SAKIT DAN PENYAKIT
170 | sakit kapehe garin
171 | bengkak kemban bankak
L. ANGKA DAN BILANGAN
172 | hitung mise wilagi
173 | satu ije asa
174 | dua due duwa
175 | tiga telu tiga
176 | empat epat ampat
M. WARNA
177 | hitam babilem hiran
178 | putih baputi putih
179 | merah bahandar haban
180 | kuning bahenda kunin
181 | hijau bahijau hijau
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N. WAKTU
182 | malam hamalem malam
183 | hari andau hari
184 | tahun fielu tahun
185 | depan taharep kena
0. ARAH
186 | kiri sambil kiwa
187 | kanan gantawu kanan
188 | di hon di
189 | di dalam hon huarg di dalam
190 | di atas hon hunjun di atas
191 | di bawah hon penda di bawah
192 | di mana hoy kuweh di mana
P. KATA-KATA FUNGSIONAL
193 | ini ituh ini
194 | itu jite itu
195 | apa narai apa
196 | lain beken lain
197 | semua uras samua
198 | dan tuntan lawan
199 | jikalau mun amun
200 | bagaimana kanampi kaya apa

Hubungan kekerabatan DNG-Bjr = 54/200x100 = 27%
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IJIN PENELITIAN

PEMERINTAH PROPINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA

BADAN PERENCANAAN DAERAH
(BAPEDA)

Kepatihan, Danurejan, Yogyakarta - 55213

Telepon (0274) 589583, 562811 (Psw 208-219, 243-247) Fax (0274) 586712

Website http //www bapeda@pemda-diy.go.id
E-mail bapeda@bapeda pemda-diy.go id

Nomor 070/6038 Yogyakana' 03 Nopember 2007
Hal ljin Penelitian Kepada Yth

Menunjuk Surat

Gubernur Prop. Kalimantan Selatan
Cqg. Ka. Bakesbanglinmas

di
BANJARMASIN

Dari i SPS - UGM Yogyakarta
Nomor ¢ 3312/J01.4/PP/07
Tanggal 04 September 2007
Perihal ljin Penelitian

Setelah mempelajari rencanal/proyek statemen/research design yang diajukan oleh

peneliti/surveyor, maka dapat diberikan surat keterangan kepada

Nama
No. Mhs.
Alamat Instansi

Judul Penelitian

Waktu
Lokasi

MISRITA, SS.M.Hum
06/09-1/2044/PS

Ji. Teknika Utara, Pogung, Yogyakarta

"ENKLAVE BAHASA BAKUMPAI DI MARABAHAN DAN RELASINYA DENGAN
EVKLAVE BAHASA BAKUMPAI DI BUNTOK DAN PURUK CAHU : SUATU
KAJIAN DARI PERSPEKTIF LINGUISTIK DIAKRONIS"

03 Nopember 2007 s.d. 03 Pebruari 2008
Kab. Barito Kuala Kalimantan Selatan

Peneliti berkewajiban menghormati/mentaati peraturan dan tata tertio yang berlaku di daerah

setempat.

Kemudian harap menjadikan maklum

Tembusan Kepada Yth

1. Gubernur DIY (sebagai laporan); _ >

A.n Gubernur Daerah istimewa Yogyakarta
Kepala BAPEDA Propinsi DIY
_ Ub. Kepala Bidang Pengendalian

2. Direktur SPS - LUGM Yogyakarta, Ir. SOFYAN AZIZ. CES

3. Yang bersangkutan;
4 Pertinggal

NIP. 110035 037

RELASI BAHASA BAKUMPAI DI MARABAHAN DENGAN BAHASA BA
PURUK CAHU KUMPAI DI BUNTOK DAN

MISRITA, SS.,M.HUM., Prof. Dr. Soepomo Poedjosoedarmo; Dr. Inyo Yos Fernandez

G4 1
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PEMERINTAH PROPINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
BADAN PERENCANAAN DAERAH

(BAPEDA)

Kepatihan, Danurejan, Yogyakarta - 55213
Telepon (0274) 589583, 562811 (Psw  209-219, 243-247) Fax  (0274) 586712
Website http //www bapeda@pemda-diy.go id
E-mail bapeda@bapeda.pemda-diy.go id

Nomor 070/6038 Yogyakarta, 03 Nopember 2007

ljiin Penelitian Kepada Yth
Gubemur Prop. Kalimantan Tengah

Cq. Ka. Balitbang
di
PALANGKARAYA

Menunjuk Surat

Dari SPS - UGM Yogyakarta
Nomor ' 33121y01.4/PPIO7
Tanggal 04 September 2007
Perihal ljin Penelitian

Setelah mempelajari rencanal/proyek statemen/research design yang diajukan oleh
peneiiti/surveyor, maka dapat diberikan surat keterangan kepada :

Nama MISRITA, SS.M.Hum

No. Mhs 06/09-1/2044/PS

Alamat Instansi JI. Teknika Utara, Pogung, Yogyakarta

Judul Penelitian  * gnNK| AVE BAHASA BAKUMPAI DI MARABAHAN DAN RELASINYA DENGAN
EVKLAVE BAHASA BAKUMPAI DI BUNTOK DAN PURUK CAHU : SUATU
KAJIAN DARI PERSPEKTIF LINGUISTIK DIAKRONIS"

Waktu © 03 Nopember 2007 s.d. 03 Pebruari 2008

Lokasi - Kab. Murung Raya dan Barito Selatan

Peneliti berkewajiban menghormati/mentaati peraturan dan tata tertib yang berlaku di daerah
setempat

Kemudian harap menjadikan maklum

A.n Gubernur Daerah Istimewa Yogyakarta
Kepala BAPEDA Propinsi DIY
Ub."Kepala Bidang Pengendalian

Vs

.S 2.8
Tembusan Kepada Yth { BAP Y\ :

1. Gubernur DIY (sebagai laporan); N =il

)

3. Yang bersangkutan;

NIP. 110 035037
4. Pertinggal.
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10 SRATAN | PEMERINTAH KABUPATEN BARITO SELATAN

& BADAN PERENCANAAN PEMBANGUNAN DAERAH
S JALAN BUNTOK-AMPAH KM. 06 TELP. (0525) 21015-21504 BUNTOK 73711

SURAT IZIN BUPATI BARITO SELATAN
NOMOR : 344 TAHUN 2008

TENTANG

PEMBERIAN IZIN PENELITIAN

BUPATI BARITO SELATAN

Dasar : Surat Dekan Fakultas Ilmu Budaya Universitas Gadjah Mada
Yogyakarta Nomor : 2023/IB/AK/2008 tanggal 15 April 2008
perihal Ijin Penelitian.

MENGIJINKAN :
Kepada
Nama : MISRITA, S.S., M.Hum
Nomor Mahasiswa : 06/09-1/2044/PS
Untuk :  Mengadakan Penelitian dalam rangka pelaksanaan tugas akhir

pada Program Pasca Sarjana Fakultas Ilmu Budaya Universitas
Gadjah Mada Yogyakarta pada SKPD di Kabupaten Barito

Selatan.
Ditetapkan di Buntok
Pada Tanggal 29 April 2008
AN. B SELATAN
KEPALA B u ‘ o\ /AAN PEMBANGUNAN
DA ARITO SELATAN

Tembusan disampaikan kepada Yth :

1. Bapak Bupati Barito Selatan di Buntok (sebagai laporan)
2. Kepala SKPD Kabupaten Barito Selatan di Buntok
3. Dekan Fakultas [lmu Budaya Universitas Gadjah Mada di Yogyakarta.

RELASI BAHASA BAKUMPAI DI MARABAHAN DENGAN BAHASA BAKUMPAI DI BUNTOK DAN

“TZLO
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UNIVERSITAS
GADJAH MADA

PEMERINTAH KABUPATEN MURUNG RAYA

SEKRETARIAT DAERAH

JI. Mayjend. Soeprapto No. Telepon (0528) 31898, 31899 Fax. (0528) 31640 Puruk Cahu

Puruk Cahu, 25 April 2008

Nomor :0%0/ 343/ 96"- Kepada
Lampiran  : - Yth. Dinas. Badan, Kantor, Unit Satuan Keria Lingkup
Perihal : ljin Penelitian Pemerintah Kabupaten Murung Raya, LSM,Tokoh
Masyarakat dan Tokoh Adat
di-

Kabupaten Murung Raya

sehubungan dengan akan dilaksanakannya penelitian Program Studi $-3 Linguistik Program
Pasca Sarjana Universitas Gajah Mada di wilayah Kabupaten Murung Raya dengan judul
"Enklave Bahasa Bakumpai di Marabahan dan Relasinya dengan Enklave Bahasa Bakumpai
Buntok dan Puruk Cahu : Suatu Kajian dari Perspektif Linguistik Diakronis”.

Atas Nama Mahasiswa :

Nama : Misrita, .5, M.Hum

No. Mahasiswa : 06/09-1/2004/PS

Tempat/tanggal /lahir ~ : Sampit, 18 November 1971

Alamat : JIl. Monjali No -19 Rt - | RW - 43 Gemawang Yogyakarta

untuk kelancaran pelaksanaan penelitian dimaksud mohon kesediaan saudara untuk dapat
menfasilitasi, berkaitan dengan data dan informasi yang dibutuhkan.

demikian disampaikan atas perhatian dan kerjasama yang baik diucapkan terimakasih.

Pit. SEKRETARIS DAERAH

K’ RBATEN MURUNG RAYA,
AN

B ma Muda (IV/c)
NIP. 010 085 313




